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    Hans/Malte/6. Dyr midt i trediverne.
Maria/Camilla/4. Dyr midt i trediverne.
Dorte/Alberte/3. Dyr midt i fyrrene
Henriette/Victoria/2. Dyr sidst i trediverne.
Ali/Fahruk/5. Dyr først i trediverne.
Claus/Carl/Nilo/Krematoriearbejderen/1. Dyr først i tresserne. 
Emilie/Trine/7. Dyr fjorten år i 1. del, først i trediverne i 2. del.
Desuden Malte og Victor på seks-syv år.

Første del foregår nu, anden del om cirka tredive år, og dyrescenerne engang langt ud i fremtiden.

1
1. Dyrescene
(Tusmørke. Et øde menneskeforladt sted på jorden. Sten, støv, måske klipper, buske eller træer. Fem dyriske væsener; medtagne men livskraftige, med knækkede horn, slæbende vinger og brækkede haler. Svære at skelne i det tiltagende mørke.)
4. Dyr: Nåh, ja!
2. Dyr: Den gamle historie!
3. Dyr: Som en pludselig kalden.
1. Dyr: En uro i kroppen og så af sted. Snuden i sporet og tilbage, hvad enten man vil eller ej, snuden i sporet alle steder fra, og tilbage til de samme steder i den samme nat.
3. Dyr: Godt udsyn! Godt sted at vente på det store øjeblik!
1. Dyr: (lytter) Stille ...
2. Dyr: Stille, blev der sagt!
(Alle lytter.)
1. Dyr: Vind. Ikke andet end vind ...
4. Dyr: Trist hylen, ha, ha!
(1. Dyr letter ben fire-fem steder. 2., 3. og 4. dyr følger efter og snuser.)
2. Dyr: Den gode, gyldne stråle! Så rig og krydret!
3. Dyr: Får jorden til at dampe!
4. Dyr: Hjertet til at hoppe! Uurin! UUUUUrin! Væk! Mig først! Først mig! Væk, væk, væk, væk, væk! (Knurrer og bider.)
2. Dyr: (piber) Av! Bid! Blod! Det bløder, blev der sagt, hvor er lægen?
4. Dyr: Lægen er ved at bedække en sten.
3. Dyr: Stakkels læge altid i brunst på den store nat. Se, hvor han bukker og skraber, før han stiger på. Bukker og skraber sit lem på en sten. Og bagefter slikke såret til den lyse morgen og det store øjeblik.
4. Dyr: Vente ...
2. Dyr: Den gamle historie!
1. Dyr: Pudse fjer og slikke pels.
3. Dyr: Rense kløer og reparere vinger. Gamle laser, mest til besvær. Hvem taler om at lette? Hvem taler om at komme i luften?
4. Dyr: Se det hele lidt fra oven, ha, ha!
2. Dyr: Hvad skal man i luften, når det er på jorden, man kan fange de små blinde? Mæske sig med deres lyse kød og sprøde knogler?
3. Dyr: Og bagefter væve resten ind i en lille grå frakke, til en anden god gang!
1. Dyr: Hvem taler om små blinde og grå frakker en aften som i aften? En nat som i nat, hvor der skal ventes med hamrende hjerte og skrigende tarme! Med susende blod og sitrende lemmer!
2. Dyr: Den gamle historie!
4. Dyr: Halleluja!
1. Dyr: Stille ...
2. Dyr: Stille, blev der sagt!
(6. Dyr til syne.)
1. Dyr: ... Pis af.
6. Dyr: Pis selv af!
1. Dyr: Hvabehar? Er lugten ikke stærk nok? River og kradser den ikke nok? Er her ikke mærket af, klart og tydeligt, fra hullet her til højen der, fra de store sten her til det flade stykke der?
6. Dyr: Jo ...
3. Dyr: Hvorfor ikke angribe og snuppe en luns hver? Flænse og beruse sig i smagen af kød og lugten af blod? Og bagefter væve resten ind, til en anden god gang.
4. Dyr: Nåh, ja!
1. Dyr: Fordi en nat som i nat ikke skal besmudses med lugten af blod og smagen af kød.
4. Dyr: Nåh, nej.
1. Dyr: (til 6. Dyr) ... Nåh?
2. Dyr: Nåh, blev der sagt!
6. Dyr: Så halen mellem benene og ud i mørket igen. Ligge alene, trykket flad bag en sten, og vente på det store øjeblik, den gamle historie, pis, pis, pis ... (ud.)
(Stilhed. En efter en tramper de sig en plads og lægger sig.)
4. Dyr: Vente, mens tarmene skriger, og kulden ruller ind.
3. Dyr: Folde de gamle vinger.
2. Dyr: Stirre ud i mørket, til det begynder at leve.
3. Dyr: Som en pludselig kalden, langt væk fra.
4. Dyr: Nåh, ja!
1. Dyr: Stille ...
2. Dyr: Stille, blev der sagt!

1. SCENE
(Tidlig aften. En baggård, i en storby. Emilie kommer til syne. Hun har en kort kjole på og bare ben i gummisko, håret sat op og måske læbestift eller øjenskygge på.)
Emilie: (kalder) ...Trine? Vi skal spise. Jeg ved du er her. Jeg så dig fra vinduet før, sammen med Mathilde. Hvor har I gemt jer? Bag cyklerne? Eller skraldespandene ...? Kom nu Trine; jeg kan ikke lide at stå her. Alle kan se mig. Også ham der ringer hele tiden. Han kan se mig, selvom jeg trækker gardinerne for, siger han. Han vil slå far ihjel, for noget han har sagt i fjernsynet. Og hvis han ikke kan få fat i far, så en af os. Han ser på mig nu. Det kan jeg mærke ... (går lidt frem) Det må være ligesom at stå på en scene. Eller foran et kamera ... »Her er rosmarin, det er for hukommelsen. – Hjerte, husker du nu? – Og det her er en stedmoderblomst, den får man tanker af« ...Trine? Kom så! Jeg har lavet spagetti. Og bagefter skal vi have is. Det passer. Dennegang passer det. Du må skære mig med den store kniv, hvis der ikke ligger en liter is i fryseren. Trine ...? Det er koldt. Jeg er sulten! Hvis du ikke kommer, inden jeg har talt til tre, går jeg op og låser. Så må du blive hernede, til far og mor kommer hjem. Hører du? Nu begynder jeg at tælle ... Hvis du er gået med Mathilde op og spise, er du tarvelig. Så laver jeg aldrig mere mad til dig! Og hvis du drømmer noget i nat, skal du ikke komme ind til mig. Det er slut. Forbandede rotteunge! Lede tøs! Jeg kunne dreje halsen om på dig. Kradse dine øjne ud. Jeg hader dig! Jeg hader jer allesammen ...!

2. SCENE
(Morgen. Foran skolen. Lyden af en klokke der ringer. Hans er ved at stoppe sin pibe. Han er klædt i hjemmesyet tøj af skind og stof i jernalderstil. Henriette kommer ud. Hun er barnligt klædt i slidt, tilfældigt sammensat tøj. Stangen og det ene glas på hendes briller er gået i stykker og sat sammen igen med tape.)
Hans: Godmorgen!
Henriette: Godmorgen. (sukker) Jeg ved ikke, hvad jeg skal stille op med Victor. Han græder stadig, når jeg afleverer ham, og klamrer sig til mig. Jeg er nødt til at gå med helt ind i klassen.
Hans: Sådan var jeg også. Min mor siger, jeg græd hver dag det første år.
Henriette: (tager tobak og papir frem, og giver sig til at rulle en cigaret) Man siger, man allerede, når børnene begynder at gå i skole, kan se hvem der vil klare sig og hvem ikke. Malte skal nok klare sig; han lyser af ro og afklaring. Men Victor ...
Hans: Det ændrer sig. De udvikler sig.
Henriette: Han er så usikker og opgivende. Han går altid i hælene på mig. Også derhjemme. Hver gang jeg træder et skridt tilbage, støder jeg ind i Victor. Hvorfor, spør’ jeg? Hvad er du bange for? Tror du jeg vil prøve at stikke af fra dig? Så ser han på mig, som om han ingenting forstår. Det er forfærdeligt; nogle gange kan jeg ikke holde ham ud. Måske ville det have været nemmere, hvis han var en pige. Både for ham og for mig.
Hans: (tænder sin pibe. Voldsom røgudvikling.)
Henriette: (hoster) Hvad er det for en tobak?
Hans: Tørrede gulerodstoppe. Det røg man under Anden Verdenskrig.
Henriette: Jeg ved ikke, hvad han tænker og føler. Han siger ingenting. Fortæller aldrig noget.
Hans: Det gør Malte heller ikke. Når jeg henter ham, spørger jeg altid, hvad de har lavet i skolen og på fritidshjemmet. Men han kan aldrig huske det. Nogle gange kan man være heldig, lige før han falder i søvn; så begynder han at tale. De havde været i Zoologisk Have i går, med skolen.
Henriette: Nåh!
Hans: De så søløverne spille bold.
Henriette: Næh!
Hans: Og en gorilla, der tiggede penge.
Henriette: Hvorfor har Victor ikke fortalt det?
Hans: Malte og Victor sad ved siden af hinanden på vej derud, men på vej hjem blev de skilt, så Malte kom til at sidde ved siden af en af pigerne, og Victor ved siden af Yegun.
Henriette: Egon? Ham har jeg ikke hørt om.
Hans: Yegun. Han er kineser.
Henriette: Nåh, der er også en kineser? Alle nationaliteter må være repræsenteret.
Hans: Vores børn vokser op i en international atmosfære. Jeg var ti, da jeg så min første neger. Når jeg følger Malte i skole, møder vi folk fra hele verden! Ser alle farver hud og øjne. Alle slags klædedragter. Når vi har sovet for længe, følges vi med de tyrkiske og arabiske piger fra de ældste klasser, de går så langsomt og ser så trætte ud, fordi de aldrig får andet end kager. (lytter) Hør, de synger ...!
Henriette: Bare man vidste, hvad de får brug for.
Hans: Det er der ingen, der ved. Jeg tror for eksempel, de får mere brug for at kunne lave ild end for at kunne læse og regne.
Henriette: Lave ild? Jeg kan ikke lære Victor at lave ild! Jeg ville ønske, han så sin far engang imellem.
Hans: Victor kan gå med Malte hjem en dag. Så skal jeg prøve at lære dem det.
Henriette: Det bliver han glad for. Han forguder Malte!
Hans: De er venner.
Henriette: Det tror jeg ikke. Hvad skulle Malte se i Victor? Han har givet ham en tegning. Den hænger over Victors seng. Hver aften ser han på den og rører ved den, som om den var et helgenbillede. Der kommer den nye dreng ...
Hans: Er der kommet en ny? Det har Malte ikke fortalt.
Henriette: Hver morgen kommer han sådan, for sent, med de to kvinder efter sig. Hans mor og bedstemor, tror jeg det er.
Hans: Sikke nogle gevandter. Sikke en farve! Som om de var dyppet i blod.
Henriette: Se deres sko. Herresko, flere numre for store. Og stadig bare ben.
Hans: Hvor kommer de fra?
Henriette: Jeg ved det ikke. En eller anden ørken vel.
Hans: Tænk at komme fra ørkenen og hertil.
Henriette: De ser så rolige ud. Næsten ophøjede. Som om de ikke har lagt mærke til, hvor de er. Jeg gik bag ved dem forleden. De lugter anderledes. Af uld og krydderier og et eller andet ramt.
Hans: Kamelpis.
Henriette: Kamelpis?
Hans: Det vasker man sig med i ørkenen i stedet for vand. Det skulle være effektivt, men det må hænge ved længe efter.
Henriette: (gaber) Undskyld. Jeg har ikke sovet i nat. Jeg lå og tænkte på Victor.
Hans: Jeg kender det. Jeg ligger også tit vågen og tænker på Malte. På hvordan det vil gå, og hvad der vil blive af ham. Hvordan verden kommer til at se ud, når de bliver voksne.
Henriette: Jeg glæder mig til Victor bliver stor og kan klare sig selv.
Hans: Bare man vidste, de ville overleve. Jeg be’r ikke om, at Malte skal blive rig eller lykkelig. Kun om at han må overleve.
(Henriette gaber.)
Hans: (ser op) Solen har passeret taget på den grå bygning og skorstenen på den røde. Så er klokken fem minutter i halv ni.
Henriette: (ser på sit ur) Det passer!
Hans: Så vil jeg gå ud og se, om jeg kan finde noget, jeg kan sy en vest af til Malte. Det er snart efterår.
Henriette: Og jeg vil gå hjem og sove.
Hans: Sov godt!
Henriette: Tak.
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